
МЕМОРАНДУМ ПРО СПІВПРАЦЮ 
МІЖ

ЧЕРКАСЬКОЮ ФІЛІЄЮ ПРИВАТНОГО ВИЩОГО НАВЧАЛЬНОГО 
ЗАКЛАДУ «ЄВРОПЕЙСЬКИЙ УНІВЕРСИТЕТ»

ТА
ЧЕРКАСЬКОЮ ОБЛАСНОЮ БІБЛІОТЕКОЮ ДЛЯ ЮНАЦТВА 

ІМЕНІ ВАСИЛЯ СИМОНЕНКА

м. Черкаси «З /» \М % 2025 р.

Черкаська філія Приватного вищого навчального закладу «Європейський 
університет» (далі -  Університет) з однієї сторони в особі директора Польової 
Наталії Миколаївни, яка діє на підставі Положення про філію та Черкаська 
обласна бібліотека для юнацтва імені Василя Симоненка ( далі - Бібліотека ) з 
другої сторони, в особі директора Пилипенка Федора Івановича, який діє на 
підставі Статуту, далі іменуються разом —  Сторони, керуючись Конституцією 
України, Законом України «Про бібліотеки і бібліотечну справу» та Законом 
України «Про освіту», усвідомлюючи важливість поєднання культури, науки, 
освіти та практики у гуманітарній сфері, прагнучи забезпечити максимальну 
ефективність здійснюваних заходів при досягненні спільних цілей, враховуючи 
важливість і загальну зацікавленість у розвитку співпраці та встановлюючи нові 
види прямого співробітництва в галузі освіти та бібліотечної справи, спираючись 
на принципи рівності Сторін і взаємної вигоди, діючи у дусі партнерства, уклали 
цей Меморандум про співпрацю (далі —  Меморандум ).

1. Мета і предмет Меморандуму
1.1. Метою цього Меморандуму € координація зусиль та взаємне використання 
потенціалу Бібліотеки та Університету у розвитку бібліотечної справи, науки, 
культури та освіти , сприяння Сторін підвищенню якості, освітньої, викладацької, 
інноваційної, культурної та бібліотечної діяльності.
1.2. Предметом цього Меморандуму є співпраця Сторін, що здійснюється у форматі 
реалізації спільних ініціатив та проектів і спрямована на досягнення мети 
Меморандуму.

2. Напрями співпраці
2.1. Організація спільних заходів, спрямованих на досягнення мети даного 
Меморандуму (конференцій, семінарів, круглих столів, зустрічей тощо ).
2.2. Розроблення та реалізація спільних проектів та /або програм.
2.3. Сприяння освітнім, культурним, інформаційним проектам Сторін.
2.4 Залучення фахівців Інституту до участі у спільних проектах,програмах та 
ініціативах спільно з Бібліотекою.
2.5. Обмін досвідом та інформацією, необхідними для досягнення мети 
Меморандуму.
2.6. Оперативне розміщення інформації, зміст якої може становити спільний 
інтерес, на веб-сайтах Сторін.



3. Права та обов’язки сторін
3.1. У своїх взаєминах Сторони керуються чинним законодавством України і цим 
Меморандумом.
3.2. Сторони мають право надавати одна одній відкриту інформацію, що має 
значення для співпраці.
3.3. Сторони зобов’язуються підтримувати ділові контакти та вживати всіх 
необхідних заходів для забезпечення ефективності та розвитку ділових , а також 
громадських зв’язків, всіляко сприяти розвитку інших форм співпраці.
3.4. Сторони беруть на себе зобов’язання утримуватись від дій , які можуть 
заподіяти моральну, економічну чи іншу шкоду іншій Стороні.

4. Організація співпраці
4. З метою реалізації цього Меморандуму Сторони в межах наявних можливостей 
домовилися :
4.1. Проводити зустрічі з метою обговорення питань щодо реалізації Меморандуму, 
обміну інформацією про діяльність Сторін.
4.2. Розробляти і затверджувати плани спільних заходів.
4.3. Організовувати і проводити спільні заходи.
4.4. Користуватися та обмінюватися інформацією в межах даного Меморандуму в 
узгоджених форматах та відповідно до чинного законодавства України.
4.5. Здійснювати будь-які інші форми співпраці, що попередньо узгоджені 
Сторонами.

5. Співпраця з іншими установами та організаціями
5.1. Для досягнення мети цього Меморандуму Сторони можуть за взаємною згодою 
запрошувати до співпраці в межах узгоджених напрямів інші установи й організації 
незалежно від форм власності, фізичних осіб , громадські організації.

6. Строки, порядок внесення змін і доповнень до Меморандуму
6.1. Цей Меморандум набирає чинності з дня його підписання Сторонами.
6.2. Дія Меморандуму триває невизначений строк, доки Сторони зацікавлені у 
подальшій співпраці.
6.3. Сторони можуть достроково припинити дію та свої зобов’язання за 
Меморандумом попередньо письмово повідомивши про це іншу Сторону не 
пізніше ніж за 1 (один) місяць до моменту припинення цього Меморандуму.
6.4. У разі припинення дії цього Меморандуму заходи, які було розпочато на 
підставі Меморандуму і не завершено протягом строку його дії , продовжуються і 
завершуються згідно з умовами, що були раніше погоджені Сторонами, за винятком 
випадків , коли завершити ці заходи неможливо.
6.5. Даний Меморандум не передбачає фінансових та майнових зобов’язань однієї 
Сторони перед іншою. Сторони домовляються, що кожна з них самостійно несе 
власні витрати стосовно заходів, передбачених цим Меморандумом, якщо інше не 
погоджено Сторонами.
6.6. Будь-які зміни чи доповнення до цього Меморандуму вносяться за письмовою 
згодою Сторін і стають його невід’ємною частиною.
6.7. Будь-які спірні питання щодо тлумачення або застосування положень 
цьогоМеморандуму вирішуються Сторонами шляхом проведення консультацій та 
досягнення взаємної згоди.



7. Прикінцеві положення
7.1. Меморандум укладено у м. Черкаси «__» січня 2025 року, українською мовою
у двох примірниках (по одному примірнику кожній зі Сторін), кожен з яких має 
однакову юридичну силу.

8. ЮРИДИЧНІ АДРЕСИ СТОРІН

Черкаська обласна бібліотека 
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email: oub_symonenko@ukr.net 
Директор
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Директор
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